
Job
Chapter 41

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ך1ְ תִּמְשֹׁ֣
သင်ဆဲွနိင်ုသလော
H4900

לִוְיָתָ֣ן
လဝယာထန်
H3882

ה בְּחַכָּ֑
များချတ်ိ–၌
H2443

בֶל וּבְ֝חֶ֗
–နငှ့်ကြိုး–၌

יעַ תַּשְׁקִ֥
နစ်ှမြုပ်
H8257

לְשֹׁנֽוֹ׃
–၏လျာ
H3956

လဝိသနကုိ်ငါးမျှားနငှ့် ဆဲွယူ၍၊ သူ၏လျှာကုိ ကြိုးနငှ့်န ှပ်ိနင်းမည်လော။

ים2 הֲתָשִׂ֣
သင်ထားနိင်ုသလော

אַגְמ֣וֹן
ကျးီသွင်
H0100

בְּאַפּ֑וֹ
–၏နာှ–၌
H0639

וּבְ֝ח֗וֹחַ
–နငှ့်ချတ်ိ–၌
H2336

תִּקּ֥וֹב
ထုိး

חֱיוֹ׃ לֶֽ
–၏ပါး
H3895

သ့ူကုိ နာှရုှတ်တပ်၍၊ ပါးရုိး၌သံကွင်းလျှ ိုမည် လော။

ה3 הֲיַרְבֶּ֣
သူများပြသလော

אֵ֭לֶיךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

תַּחֲנוּנִי֑ם
တောင်းပနမ်ျား
H8469

אִם־
အကယ်၍–

ר יְדַבֵּ֖
သူပြောသလော
H1696

אֵלֶי֣ךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

רַכּֽוֹת׃
နးူည့်
H7390

သူသည်သင့်ကုိများစွာ တောင်းပနလိ်မ့်မည် လော။ ချောမ့ောသ့ောစကားကုိ ပြောလိမ့်မည်လော။

ת4 הֲיִכְרֹ֣
သူပြုမည်လော
H3772

ית בְּרִ֣
ပညာမ
H1285

ךְ עִמָּ֑
သင့်နငှ့်အတူ

נּוּ קָּחֶ֗ תִּ֝
သင်ယူရမည်လော
H3947

לְעֶבֶ֣ד
ကျွန–်သ့ုိ
H5650

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ–သ့ုိ
H5769

သင်နငှ့်ဝနခံ်ခြင်း ပဋိညာဉ်ကုိ ပြုလိမ့်မည် လော။ သင်၏အမုှကုိ အစဉ်ဆောင်ရွက်စေခြင်းငှါ သ့ူကုိ ခန ့ထ်ားမည်လော။

תְשַׂחֶק־5 הַֽ
သင်ကစားရမည်လော–
H7832

בּ֭וֹ
–၌သူ

כַּצִּפּ֑וֹר
ငှက်က့ဲသ့ုိ
H6833

נּוּ וְתִ֝קְשְׁרֶ֗
–နငှ့်သင်ချည်
H7194

יךָ׃ לְנַעֲרוֹתֶֽ
သင်–၏မိနး်ကလေးများ–သ့ုိ
H5291

ငှက်နငှ့်ကစားသက့ဲသ့ုိ သူနငှ့်ကစားမည်လော။ သင်၏မိနး်မကလေးတ့ုိအဘ့ုိ သ့ူကုိချည်နေှာင်မည်လော။

יִכְר֣ו6ּ
ကုနစ်ားမည်လော

עָלָ֭יו
သ့ူ–အပေါ ်

ים חַבָּרִ֑
အဖော်များ
H2271

יֶחֱ֝צ֗וּהוּ
သူတုိ့ခဲွဝေ
H2673

ין בֵּ֣
–ကြား
H0996

ים׃ נַעֲנִֽ כְּֽ
ကုနသ်ည်များ

သင်၏အပေါင်းအဘော်တုိ့သည် သ့ူကုိဝုိင်း၍ စားသောက်ပဲွခံကြလိမ့်မည်လော။ ကုနသ်ည်တုိ့တွင် ဝေကြလိမ့်မည်လော။

א7 תְמַלֵּ֣ הַֽ
သင်ဖြည့်နိင်ုသလော
H4390

בְשֻׂכּ֣וֹת
များချတ်ိများ–၌
H7905

עוֹר֑וֹ
–၏အရေ
H5785

וּבְצִלְצַ֖ל
–နငှ့်ငါးဓား–၏လံှ

דָּגִי֣ם
ငါးများ
H1709

ראֹשֽׁוֹ׃
–၏ခေါင်း

သူ၏အရေကုိ မိှနး်နငှ့်၎င်း၊ သူ၏ခေါင်းကုိ ငါးထုိးသောလံှနငှ့်၎င်း၊ အန ှံအ့ပြားထုိးဖောက်နိင်ု သလော။

שִׂים־8
တင်–

עָלָ֥יו
–၏အပေါ ်

ךָ כַּפֶּ֑
သင့်၏လက်
H3709

ר זְכֹ֥
သတိ
H2142

ה לְחָמָ֗ מִ֝
စစ်ပဲွ
H4421

אַל־
မ–
H0408

ף׃ תּוֹסַֽ
ထပ်ဖြည့်
H3254

သ့ူအပေါမှ်ာ လက်တင်ရံုမျှသာ ပြုပါ။ သ့ူကုိ တုိက်မည်အကြံကုိ နောက်တဖနမ်အောက်မေ့ရ။
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https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3254.htm


הֵן־9
ကြည့်–
H2005

תֹּחַלְתּ֥וֹ
–၏မျှော်လင့်ချက်
H8431

נִכְזָבָ֑ה
လိမ်ညာ
H3576

הֲגַם֖
အမှနပ်င်
H1571

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַרְאָי֣ו
–၏ပံုစံ
H4758

ל׃ יֻטָֽ
လဲှချ
H2904

တုိက်သောသူသည်နိင်ုမည်ဟ ုအချည်းန ှးီ ထင်၏။ မြင်ကာမျှနငှ့် စိတ်မပျက်သလော။

א־10 ֹֽ ל
မ–
H3808

אַכְ֭זָר
ရက်စက်
H0393

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יְעוּרֶ֑נּוּ
သ့ူကုိနိးုသော
H5782

י וּמִ֥
–နငှ့်မည်သူ
H4310

וּא ה֝֗
သူ
H1931

לְפָנַי֥
ငါ၏ရှေ့–၌
H6440

ב׃ יִתְיַצָּֽ
ရပ်တည်
H3320

သ့ူကုိန ှိးုဆော်ခြင်းငှါ အဘယ်သူမျှမရဲရင့်။ သ့ုိဖြစ်၍ ငါရှ့ေ့မှာ အဘယ်သူရပ်နိင်ုသနည်း။

י11 מִ֣
မည်သူ
H4310

הִקְ֭דִּימַנִי
ငါကုိ့ကြိုတင်ပေး
H6923

ם וַאֲשַׁלֵּ֑
–နငှ့်ငါပြနဆ်ပ်မည်

חַת תַּ֖
–၏အောက်
H8478

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַשָּׁמַיִ֣ם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

לִי־
ငါ–၏

הֽוּא׃
သူ
H1931

ငါသည် ကျေးဇူးတံု့ပြုရမည်အကြောင်း အဘယ် သူသည် ငါ၌ ကျေးဇူးပြုဘူးသနည်း။ မုိဃ်းကောင်းကင် အောက်၌ ရိှသမျှတုိ့သည် 

ငါ၏ ဥစ္စာဖြစ်ကြ၏။

]לא־[12
[မ–]
H3808

)לֽוֹ־(
(သ့ူ–သ့ုိ)

ישׁ אַחֲרִ֥
ငါတိတ်ဆိတ်မည်

יו בַּדָּ֑
–၏အင်္ဂါများ
H0907

וּדְבַר־
–နငှ့်အားကောင်း–၏
H1697

גְּב֝וּר֗וֹת
သတ္တိများ
H1369

ין וְחִ֣
–နငှ့်တင့်သော–၏
H2433

עֶרְכּֽוֹ׃
အနစ်ှမြင့်
H6187

လဝိသန၏်အင်္ဂါများ၊ ခွနအ်ား၊ တင့်တယ်သော တနဆ်ာတုိ့ကုိ ငါသည် ဝှက်၍မထား။

י־13 מִֽ
မည်သူ–
H4310

גִלָּ֭ה
ဖွင့်
H1540

פְּנֵי֣
–၏အဝတ်၏မျက်နာှ
H6440

לְבוּשׁ֑וֹ
–၏အဝတ်
H3830

בְּכֶ֥פֶל
နစ်ှထပ်–၌
H3718

סְנ֗וֹ רִ֝
–၏န ှတ်ုမျ ိုင်
H7448

י מִ֣
မည်သူ
H4310

יָבֽוֹא׃
ဝင်
H0935

သူ၏အဝတ်ကုိ အဘယ်သူလှနန်ိင်ုသနည်း။ နစ်ှထပ်ရိှသော ပါးရုိးကုိ အဘယ်သူချဉ်းကပ်လိမ့်မည် နည်း။

דַּלְתֵ֣י14
တံခါးများ–၏

פָנָ֭יו
–၏မျက်နာှ
H6440

י מִ֣
မည်သူ
H4310

חַ פִתֵּ֑
ဖွင့်

סְבִיב֖וֹת
–၏သွား–၏ပတ်လည်–၌
H5439

שִׁנָּ֣יו
–၏အနေှဪးများ
H8127

ה׃ אֵימָֽ
ကြောက်မကဿ
H0367

သူ၏မျက်နာှတံခါးကုိ အဘယ်သူဖွင့်လိမ့်မည်နည်း။ သူ၏ သွားတနး်တုိ့သည် ကြောက်မက်ဘွယ် ဖြစ်ကြ၏။

גַּאֲ֭וָה15
မာန
H1346

י אֲפִיקֵ֣
ကြေး–၏
H0650

גִנִּ֑ים מָֽ
အကာများ
H4043

ג֗וּר סָ֝
ပိတ်
H5462

ם חוֹתָ֥
တံဆိပ်
H2368

ר׃ צָֽ
ကျပ်သော

လုံခြုံစွာ တံဆိပ်ခတ်သက့ဲသ့ုိ တချပ်နငှ့် တချပ် ပူးကပ်သောအကြေးများနငှ့် ဝါကြွားတတ်၏။

אֶחָד16֣
တစ်ခု
H0259

בְּאֶחָד֣
–၌တစ်ခု
H0259

יִגַּ֑שׁוּ
ချဉ်းကပ်
H5066

וְר֝֗וּחַ
–နငှ့်လေ
H7307

לאֹ־
မ–
H3808

יָב֥וֹא
ဝင်
H0935

ם׃ ינֵיהֶֽ בֵֽ
သူတုိ့–ကြား
H0996

လေမျှမဝင်နိင်ုအောင် တချပ်နငှ့်တချပ် ပူးကပ် လျက်ရိှကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/907.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/3718.htm
https://biblehub.com/hebrew/7448.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/1346.htm
https://biblehub.com/hebrew/650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/2368.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm


אִישׁ־17
လ–ူ
H0376

יהוּ בְּאָחִ֥
–၏ညီနငှ့်
H0251

קוּ יְדֻבָּ֑
ကပ်
H1692

יִתְ֝לַכְּד֗וּ
သူတုိ့ဆက်ကပ်
H3920

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

דוּ׃ יִתְפָּרָֽ
ခဲွခွာ
H6504

တချပ်နငှ့်တချပ် မခွါနိင်ုအောင် တခဲနက် ရှက်တင်လျက်ရိှကြ၏။

עֽ‍ֲ֭טִישֹׁתָיו18
–၏နာှချနမ်ျား
H5846

הֶל תָּ֣
တောက်စေ

א֑וֹר
အလင်း
H0216

יו וְעֵ֝ינָ֗
–နငှ့်–၏မျက်စိများ

כְּעַפְעַפֵּי־
နနံက်ခင်း–၏
H6079

ׁחַר׃ שָֽ
မုိးလင်း
H7837

သူချေဆတ်သောအခါ အလင်းတောက်တတ်၏။ သ့ူမျက်စိသည် နနံက်မျက်တောင်ခတ်သက့ဲသ့ုိ ဖြစ်၏။

מִפִּ֭יו19
–၏ပါးစပ်–မှ
H6310

ים לַפִּידִ֣
မီးရူှးတုိင်များ
H3940

יַהֲלֹ֑כוּ
သွား
H1980

כִּיד֥וֹדֵי
မီးပွားများ–၏
H3590

שׁ אֵ֝֗
မီး
H0784

טוּ׃ יִתְמַלָּֽ
လတ်ွမြောက်
H4422

ပစပ်ထဲက မီးရူးထွက်၍ မီးပွါးတုိ့လည်း လငွ့်ကြ၏။

מִנְּ֭חִירָיו20
–၏နာှခေါင်းများ–မှ
H5156

יֵצֵא֣
ထွက်
H3318

ן עָשָׁ֑
မီးခုိး
H6227

כְּד֖וּד
အိးုက့ဲသ့ုိ
H1731

נָפ֣וּחַ
မုှဝင်းသော
H5301

ן׃ וְאַגְמֹֽ
–နငှ့်ကျးီသွင်
H0100

ကြွက်ကြွက်ဆူသော အိးုကင်းထဲက အခုိးအငေွ့ တတ်သက့ဲသ့ုိ သ့ူနာှခေါင်းထဲက အခုိးအငေွ့တက်တတ် ၏။

נַפְ֭שׁו21ֹ
–၏အသက်
H5315

גֶּחָלִ֣ים
မီးခဲများ
H1513

תְּלַהֵט֑
လောင်းမူှး
H3857

הַב וְלַ֝֗
–နငှ့်မီးလျှ ံ
H3851

יו מִפִּ֥
–၏ပါးစပ်–မှ
H6310

א׃ יֵצֵֽ
ထွက်
H3318

အသက်ရုှသောအခါ မီးခဲတောက်၍ ပစပ်ထဲက မီးလျှထွံက်တတ်၏။

צַוָּארו22ֹ ֭ בְּֽ
–၏လည်ပင်း–၌

יָלִ֣ין
တည်ရိှ

ז עֹ֑
အားအင်
H5797

יו וּלְ֝פָנָ֗
–နငှ့်–၏ရှေ့–၌
H6440

תָּד֥וּץ
ပြေးလွှား
H1750

ה׃ דְּאָבָֽ
ဝမ်းညဉ်း
H1670

လည်ပင်း၌ တနခုိ်းနေတတ်၏။ သ့ူရှေ့မှာ ကြောက်လန ့ခ်ြင်းသည် ကခုနတ်တ်၏။

מַפְּלֵי23֣
အသားအကြာများ–၏
H4651

בְשָׂר֣וֹ
–၏အသား
H1320

דָבֵק֑וּ
ကပ်
H1692

יָצ֥וּק
သွနး်လောင်း
H3332

יו לָ֗ עָ֝
သ့ူ–အပေါ ်

בַּל־
မ–
H1077

יִמּֽוֹט׃
လှပ်ု
H4131

အသားအကြောတုိ့သည် တခဲနက်ဖြစ်၍ မရွေ့နိင်ုအောင် ခုိင်မာလျက် ရိှကြ၏။

לִבּ֭ו24ֹ
–၏နလှုံး

יָצ֣וּק
သွနး်
H3332

כְּמוֹ־
ကျောက်–က့ဲသ့ုိ
H3644

אָבֶ֑ן
ကျောက်
H0068

וְיָ֝צ֗וּק
–နငှ့်သွနး်
H3332

כְּפֶלַ֣ח
အောက်သား–၏အက့ဲသ့ုိ
H6400

ית׃ תַּחְתִּֽ
ကျွတ်ိကျောက်
H8482

နလှုံးသည် ကျောက်က့ဲသ့ုိမာ၏။ အောက်ကြိတ် ဆံုကျောက်က့ဲသ့ုိ မာ၏။

מִשֵּׂ֭תו25ֹ
–၏ရွေ့မှ
H7613

יָג֣וּרוּ
ကြောက်ကြ

אֵלִ֑ים
အားကြီးများ
H0410

ים שְּׁבָרִ֗ מִ֝
ကျ ိုးပ့ဲမုှများ–ကြောင့်
H7667

אוּ׃ יִתְחַטָּֽ
သူတုိ့သန ့ရှ်င်းစင်
H2398

သူထသောအခါ ခွနအ်ားကြီးသောသူတုိ့သည် ကြောက်လန ့က်ြ၏။ ကြောက်လန ့အ်ားကြီးသောကြောင့် အရူးက့ဲသ့ုိ ဖြစ်ကြ၏။
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מַשִּׂיגֵה֣ו26ּ
သ့ူကုိမီှသော
H5381

חֶ֭רֶב
ဓား
H2719

בְּלִ֣י
မရိှ–
H1097

תָק֑וּם
ရပ်တည်

חֲנִ֖ית
လံှ
H2595

ע מַסָּ֣
လေးလံှ

וְשִׁרְיָֽה׃
–နငှ့်သံချပ်

သ့ူကုိတုိက်လျှင်ထားမခုိင်တတ်။ လံှ၊ မြှား၊ သံချပ်မခုိင်တတ်။

ב27 יַחְשֹׁ֣
သူယူဆင်
H2803

לְתֶ֣בֶן
ကောက်မြက်–သ့ုိ
H8401

בַּרְזֶל֑
သံ
H1270

לְעֵ֖ץ
သစ်သား–သ့ုိ
H6086

רִקָּב֣וֹן
ပုပ်သောသစ်
H7539

ׁה׃ נְחוּשָֽ
ကြေးနပီြား
H5154

သံကုိ ကောက်ရုိးက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ကြေးဝါကုိ သစ်ဆွေး က့ဲသ့ုိ၎င်း မှတ်တတ်၏။

א־28 ֹֽ ל
မ–
H3808

נּוּ יַבְרִיחֶ֥
သ့ူကုိအောင်မောင်းသော
H1272

בֶן־
မြှား–

שֶׁת קָ֑
လေး
H7198

שׁ קַ֗ לְ֝
ကျောက်–သ့ုိ
H7179

נֶהְפְּכוּ־
ပြောင်း–
H2015

ל֥וֹ
သ့ူ–သ့ုိ

אַבְנֵי־
ကျောက်များ–၏
H0068

לַע׃ קָֽ
ကျည်ခဲ

လေးနငှ့်ပစ်၍ သ့ူကုိမပြေးစေနိင်ု။ လောက်လွှဲ နငှ့်ပစ်သောကျောက်ခဲတုိ့သည် သူ၌ အမုိှက်က့ဲသ့ုိ ဖြစ်ကြ၏။

כְּ֭קַש29ׁ
ကောက်မြက်–က့ဲသ့ုိ
H7179

נֶחְשְׁב֣וּ
ယူဆင်
H2803

תוֹתָ֑ח
တုတ်
H8455

ק וְיִ֝שְׂחַ֗
–နငှ့်ရယ်မော
H7832

לְרַ֣עַשׁ
လှပ်ုခြင်း–သ့ုိ
H7494

כִּידֽוֹן׃
လံှတောက်
H3591

ဒတ်ုကြီးကုိ ဖဲွက့ဲသ့ုိမှတ်၍၊ လံှနငှ့်ရွယ်သောအခါ ရယ်တတ်၏။

חְתָּיו30 תַּ֭
–၏အောက်
H8478

חַדּ֣וּדֵי
ထက်–၏
H2303

חָרֶ֑שׂ
အိးုမြေပြား
H2789

ד יִרְפַּ֖
သူဖြန ့်
H7502

חָר֣וּץ
ထက်ကြောင်း

עֲלֵי־
–အပေါ ်

יט׃ טִֽ
အညစ်
H2916

သ့ူအောက်မှာ ထက်သောအိးုစောင်းခြမ်းများရိှ၏။ ရ့ံွပေါမှ်ာ ထွနသွ်ားများကုိ ဖြန ့တ်တ်၏။

יח31ַ יַרְתִּ֣
သူဆူချက်စေ
H7570

יר כַּסִּ֣
အိးုက့ဲသ့ုိ

מְצוּלָה֑
နက်နရဲာ
H4688

יָ֝֗ם
ပင်လယ်
H3220

ים יָשִׂ֥
ပြုလပ်ုစေ

ה׃ כַּמֶּרְקָחָֽ
အမွေးနံသ့ား–က့ဲသ့ုိ
H4841

အိးုကင်းဆူသက့ဲသ့ုိ ပင်လယ်ကုိဆူစေတတ်၏။ သမုဒ္ဒရာကုိ ဘယောင်းချက်က့ဲသ့ုိ ဖြစ်စေတတ်၏။

אַחֲ֭רָיו32
–၏နောက်

יָאִ֣יר
သူအလင်းသွင်းစေ
H0215

יב נָתִ֑
လမ်း

ב יַחְשֹׁ֖
သူယူဆင်
H2803

תְּה֣וֹם
နက်နရဲာ
H8415

ה׃ לְשֵׂיבָֽ
ဆံပင်–သ့ုိ
H7872

သူလနွသွ်ားသောလမ်းသည် ထွနး်တောက် သဖြင့်၊ ပင်လယ်သည် ဆံပင်ဖြူယောင်ဆောင်တတ်၏။

ין־33 אֵֽ
မရိှ–
H0369

עַל־
–အပေါ ်

עָפָ֥ר
မြေဖုန ့်
H6083

מָשְׁל֑וֹ
–၏အပ်ုချုပ်

עָשׂ֗וּ הֶ֝
ဖနဆ်င်းခြင်း

לִבְלִי־
မရိှ–
H1097

ת׃ חָֽ
ကြောက်ရ့ံွ

မြေပေါမှ်ာသူနငှ့်ခုိင်းနိင်ုသော တိရစ္ဆာနမ်ရိှ။ ပကတိအားဖြင့် ကြောက်တတ်သောသဘောနငှ့် ကင်းလတ်ွ၏။

ת־34 אֵֽ
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַּ גָּבֹ֥
မြင့်မြတ်
H1364

יִרְאֶה֑
သူမြင်
H7200

וּא ה֝֗
သူ
H1931

מֶלֶ֣ךְ
ဘုရင်
H4428

עַל־
–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּנֵי־
သားများ–၏

ׁחַץ׃ שָֽ
မာန
H7830

ס
အပုိဒ်

ကြီးမြင့်သောအရာရိှသမျှတ့ုိကုိ မထီမ့ဲမြင်ပြု တတ်၏။ မာနထောင်လွှားသောသူအပေါင်းတ့ုိအပေါ၌် မင်းဖြစ်သည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/369.htm
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